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Bizkaia 

 Arrazola (Atxondo): é śkort̄a 
 Arrieta: kó rāl, *śeiʒ̯ó l 
 Bakio: korá̄ l 
 Bermeo: ɣelðitó ki (?)
 Berriz: korá̄ l, śerá̄ ðura 
 Bolibar: kɔŕāl, *eśkó rt̄e 
 Busturia: 
 Dima: kó rāl 
 Elantxobe: tó ki (?)
 Elorrio: eśkó rt̄a 
 Errigoiti: eśtó  
 Etxebarri: śará̄ tu, korá̄ la (mark.)
 Etxebarria: art̄ó ki 
 Gamiz-Fika: kó rāl 
 Getxo: iśpá rū, *βorð̄é i ̯
 Gizaburuaga: śerāðú ra 
 Ibarruri (Muxika): é śi, *eśkó rt̄e 
 Kortezubi: śará̄ ðuri 
 Larrabetzu: śará̄ tu 
 Laukiz: arð̄í  βorð̄a (?)
 Leioa: iʃi 
 Lekeitio: śerāðú ra 
 Lemoa: kó rāl, śará̄ tu 
 Lemoiz: iʃí  
 Mañaria: é śkort̄a, *kó rāl 
 Mendata: śarāðú re 
 Mungia: iʃí , śé rēu̯, *kó rāl 
 Ondarroa: tó ki (?)
 Orozko: kó rāl, eśtó ki 
 Otxandio: é śkort̄a 
 Sondika: ará̄ te, korālean (mark.),    
  iʃien (mark.)
 Zaratamo: kó rāl 
 Zeanuri: korá̄ l 
 Zeberio: kó rāl 
 Zollo (Arrankudiaga): kó rāl 
 Zornotza: eśkó rt̄a 

Araba 

 Aramaio: é śkort̄a 

Gipuzkoa 

 Aia: eśké ra, eśkɔŕt̄a, *itʃí tura, *iʃtú ra 
 Amezketa: art̄í skuné  
 Andoain: itʃí tura 
 Araotz (Oñati): eśkó rt̄a 

 Arrasate: eśkó rt̄a 
 Arroa (Zestoa): itʃí ttura 
 Asteasu: itʃutura (mark.), eśiǰa (mark.)
 Ataun: eśkɔrt̄á  
 Azkoitia: art̄é śi, *eśkɔŕt̄a, *itʃittú re 
 Azpeitia: eśkɔŕt̄a 
 Beasain: eśkort̄a 
 Beizama: iʃtú ra 
 Bergara: eśkó rt̄a 
 Deba: itʃí tʃurá  
 Donostia: itʃí tura, itʃú tura 
 Eibar: eśkó rt̄a 
 Elduain: itʃí turá , eśí  
 Elgoibar: eśkó rt̄a 
 Errezil: eśkɔrt̄á  
 Ezkio-Itsaso: eśkɔĺta 
 Getaria: iʃtú ra 
 Hernani: kɔrá̄ l 
 Hondarribia: serākura 
 Ikaztegieta: itʃí tura, itʃí ture 
 Lasarte-Oria: itʃitú r 
 Legazpi: ɣau̯ é śkort̄a, eśkó rt̄a, itʃí tura 
 Leintz Gatzaga: eśkó rt̄a 
 Mendaro: eśkɔrt̄á  
 Oiartzun: itʃí turá , sɛrá̄ ura 
 Oñati: eśkó rt̄a, kó rt̄a (?)
 Orexa: eśkɔŕt̄e 
 Orio: iʃtú ra, *eśkort̄á  
 Pasaia: itʃí ttó  
 Tolosa: itʃí tura, *art̄é śí  (?)
 Urretxu: eśkɔŕt̄a 
 Zegama: eśkort̄á  

Nafarroako Foru Komunitatea 

 Abaurregaina / Abaurrea Alta: kó rl̄e 
 Alkotz: korá̄ lia (mark.)
 Aniz: kó rāl 
 Arbizu: á rð̄iśaré , śá riá  (mark.)
 Beruete: kɔrālé , ǰé steɣé , *eśkɔrt̄é  
 Donamaria: korá̄ li 
 Dorrao / Torrano: á rð̄i śaré  
 Erratzu: kɔrālé , *iśpil 
 Etxalar: iʃté ɣi 
 Etxaleku: korālé  
 Etxarri (Larraun): é śkort̄é  
 Eugi: korl̄é , korá̄ leá k (mark.)
 Ezkurra: korālé  
 Gaintza: eśkɔŕt̄é , iʃpirí̄ , iʃtorí , *iʃtorí  

 Goizueta: kɔrá̄ l 
 Igoa: é śkɔrt̄é  
 Jaurrieta: śá u̯ri (?)
 Leitza: eśkɔrt̄é , *śaroβé  (?)
 Lekaroz: deis̯té i,̯ korá̄ lɛ: 
 Luzaide / Valcarlos: kó rl̄e, ǰé is̯korl̄e 
 Mezkiritz: korá̄ lea (mark.)
 Oderitz: é ʃkɔrt̄é  
 Suarbe: korá̄ le, korá̄ l 
 Sunbilla: korá̄ le 
 Urdiain: á rt̄aid̯dá  
 Zilbeti: kó rl̄e 
 Zugarramurdi: artsá in̯ deis̯té ǰa     
  (mark.), ardí  dé is̯teǰá  (mark.)

Lapurdi 

 Ahetze: *seRakú ra 
 Arrangoitze: *korālé , *koRtʃí la (?)
 Azkaine: seRakú ra 
 Bardoze: 
 Beskoitze: seRá ku, βá śakú Rte 
 Donibane Lohizune: paRká  
 Hazparne: kó Rtʃila (?)
 Hendaia: eśí  (?)
 Itsasu: koré̄ la 
 Makea: koré̄ la 
 Mugerre: ard̄i ðeis̯teko lekhu (?)
 Sara: kó rāle, *kort̄ʃí la (?)
 Senpere: é śi, *koRá lia 
 Urketa: 
 Uztaritze: seRá ku, *é śi 

Nafarroa Beherea 

 Aldude: korl̄é  
 Arboti: atá ŋka 
 Armendaritze: kort̄ʃí la (?)
 Arnegi: kó rl̄e 
 Arrueta: park̄í n 
 Baigorri: koRole 
 Bastida: aśka, aRði á śka 
 Behorlegi: korālé  
 Bidarrai: korá̄ le 
 Ezterenzubi: korāle, deis̯kó rāljan (mark.)
 Gamarte: korɛ̄le 
 Garrüze: koRalé  
 Irisarri: kó Ralé  
 Izturitze: kort̄ʃí la (?), seré ɣi 
 Jutsi: korōle 

 Landibarre: korālé  
 Larzabale: korá̄ le 
 Uharte Garazi: kó rt̄ʃel (?), *korá̄ le 

Zuberoa 

 Altzai: korá̄ le 
 Altzürükü: kó rālí a (mark.)
 Barkoxe: korá̄ le 
 Domintxaine: korá̄ le 
 Eskiula: korá̄ le, koró̄ le 
 Larraine: korá̄ le 
 Montori: koRá le 
 Pagola: kort̄ʃila (?)
 Santa Grazi: korá̄ le, ʒeiź̯gia 
 Sohüta: korālé  
 Urdiñarbe: korá̄ le 
 Ürrüstoi: korá̄ le 

Mapan sartzen ez diren erantzunak 

 Arrangoitze (L): *korālé  
 Azkoitia (G): *itʃittú re 
 Sondika (B): iʃien 
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754. Mapa: corral / parc à bétail / corral

GALDERA: 26290

- Ardiak biltzeko edo jaisteko izaten den itxitura hesitu eta estali gabearen izena 
galdegin da. Egurrezkoa (Mendaron gaztainezkoa), zein harrizkoa (Bergara, 
Oiartzun, Arbizu, Dorrao, Gamarte, Behorlegi) izan daiteke. Gipuzkoan illor bildu 
da. Euria ari duenerako da, baina estalia da (Ataun).
- Eskorta: adierazi honetarako eta bildutako gaztainen morkotsak mendian 
pilatzeko eta gordetzeko [zerriengatik] egiten dien eraikinerako ere erabiltzen da.
- Kortxila: leku batzuetan generikoagoa eta, beraz, handiagoa dela dirudi beste 
batzuetan baino.
- Io: Esaten tzaio saskie bezela itten dan orri: “urritz makillakin io”, eskorta ´ehutea´ 
(Beasain).
- Bestelakoak: ardi borda (Laukiz), ardi deizteko lekhu (Mugerre), artai (Urdiain), 
artoki (Etxebarria), atanka (Armendaritze), basakurte (Beskoitze), bordei (Getxo), 
esto (Errigoiti), gelditoki (Bermeo), isparru (Getxo), ispil (Erratzu), ixpirri (Gaintza), 
ixtegi (Etxalar), ixtori (Gaintza), korta (Oñati), parka (Donibane Lohizune), parkin 
(Arrueta), sarobe (Leitza), sauri (Jaurrieta), sei¡ol (Arrieta), toki (Elantxobe, 
Ondarroa), zeregi (Izturitze). 

Leioa: An ixite deko, txabola ondoan. Txakurrek edo lobok 
eroan esteixien. 

Mendaro: Au egúrrakin dáo, eskórták isáten dia askó 
arrískuák, biríbillák... ta latíakiñ e bái, olákiñ indá... 

Garruze: Erten tzen, ehengo artzañek, ardi atek ezpalin 
bazien bere azuria maite zerratzen tzen kotxilan, zokoño 
atian; “korralia” handia; “kotxila” ttipia... 

korr(a)l(e)  
eskorta/-e  
itxitura  
esi/ixi  
eskera  
zerra -  
kortxila  
deiztei  
ardisare  
(ardi) aska  
artesi  
artizkune  
¡eisgia  
arrate  
estoki  
bestelakoak


